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See the notice on TED website

576236-2025 - Mise en concurrence
Pologne – Machines diverses à usage général et à usage spécial – Dostawa wraz z montażem 
rozrywarki do worków
OJ S 169/2025 04/09/2025
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Łużyckie Centrum Recyklingu Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Adresse électronique: zamowienia.publiczne@marszow.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection de l’environnement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa wraz z montażem rozrywarki do worków
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa przez Wykonawcę, ŁCR Marszów wraz 
z montażem rozrywarki do worków, wspomagającej proces przetwarzania odpadów, na 
terenie instalacji przetwarzania odpadów w Łużyckim Centrum Recyklingu w Marszowie, 
określonej i opisanej dokumentami zamówienia (dalej: „Rozrywarka”). 2. Zamówienie 
obejmuje: 1) realizację przez Wykonawcę wszelkich działań, które doprowadzą do 
dostarczenia przez Wykonawcę, ŁCR Marszów Rozrywarki spełniającej wszystkie wymagania 
określone dokumentami zamówienia w szczególności OPZ oraz PPU (Wykonawca nie musi 
być producentem, ani oficjalnym dystrybutorem [dealerem] Rozrywarki), 2) dostarczenie przez 
Wykonawcę, ŁCR Marszów Rozrywarki spełniającej wszystkie wymagania określone 
dokumentami zamówienia w szczególności OPZ oraz PPU, 3) przeniesienie na ŁCR Marszów 
prawa własności Rozrywarki w momencie podpisania protokołu zdawczo-odbiorczego bez 
uwag, nie później jednak niż do dnia wyznaczonego w§2 ust. 1 PPU, 4) realizację obowiązków 
gwarancyjnych oraz serwisowych, 5) realizację innych obowiązków określonych dokumentami 
zamówienia.
Identifiant de la procédure: c0675921-fbe6-457a-a40b-8b5f68583853
Identifiant interne: KZ.ŁCR.271.22.2025
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 42900000 Machines diverses à usage général et à usage 
spécial

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Marszów 50A  
Ville: Żary
Code postal: 68-200
Subdivision pays (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Pays: Pologne

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/576236-2025
mailto:zamowienia.publiczne@marszow.pl
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2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché, Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak 
podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ. Nadużycia: art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu 
karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) 
ustawy. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia 
wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wymienionych w 
art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1- 
4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
oraz wyrobów medycznych. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw 
wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 
2 ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak 
podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw 
wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy 
został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 1) 
wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 
ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 
277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z 
wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) 
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz 
z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego . 4) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835). Wykaz 
oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został 
określony w Rozdziale VIII SWZ.
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Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw 
wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia 
wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego. Wykaz 
oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został 
określony w Rozdziale VIII SWZ.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa 
związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego. Wykaz oświadczeń i dokumentów 
wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: art. 109 ust. 1 pkt 7 
ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia 
wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu 
do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego. Wykaz oświadczeń i dokumentów 
wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ. 
Ciężkie niewłaściwe postępowanie zawodowe: art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykaz 
oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został 
określony w Rozdziale VIII SWZ.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia 
wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa wraz z montażem rozrywarki do worków
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa przez Wykonawcę, ŁCR Marszów wraz 
z montażem rozrywarki do worków, wspomagającej proces przetwarzania odpadów, na 
terenie instalacji przetwarzania odpadów w Łużyckim Centrum Recyklingu w Marszowie, 
określonej i opisanej dokumentami zamówienia (dalej: „Rozrywarka”). 2. Zamówienie 
obejmuje: 1) realizację przez Wykonawcę wszelkich działań, które doprowadzą do 
dostarczenia przez Wykonawcę, ŁCR Marszów Rozrywarki spełniającej wszystkie wymagania 
określone dokumentami zamówienia w szczególności OPZ oraz PPU (Wykonawca nie musi 
być producentem, ani oficjalnym dystrybutorem [dealerem] Rozrywarki), 2) dostarczenie przez 
Wykonawcę, ŁCR Marszów Rozrywarki spełniającej wszystkie wymagania określone 
dokumentami zamówienia w szczególności OPZ oraz PPU, 3) przeniesienie na ŁCR Marszów 
prawa własności Rozrywarki w momencie podpisania protokołu zdawczo-odbiorczego bez 
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uwag, nie później jednak niż do dnia wyznaczonego w§2 ust. 1 PPU, 4) realizację obowiązków 
gwarancyjnych oraz serwisowych, 5) realizację innych obowiązków określonych dokumentami 
zamówienia.
Identifiant interne: KZ.ŁCR.271.22.2025

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 42900000 Machines diverses à usage général et à usage 
spécial
Options: 
Description des options: 1. Zamawiającemu przysługuje uprawnienie do skorzystania z prawa 
opcji poprzez zobowiązanie Wykonawcy do realizacji dostawy i montażu powiększonego 
bufora zasypowego o minimalnej dodatkowej pojemności 10 m3, co łącznie daje minimalną 
pojemność bufora zasypowego 20 m3. 2. Skorzystanie z prawa opcji na podstawie ust. 1 
nastąpi na następujących zasadach: 1) dostawa i montaż obejmuje powiększenie bufora 
zasypowego o minimalną dodatkową pojemność 10 m3, co oznacza dostawę i montaż bufora 
zasypowego o łącznej minimalnej pojemności 20 m3 w ramach zamówienia podstawowego i 
opcyjnego, 2) skorzystanie z prawa opcji przez Zamawiającego może być dokonane 
jednorazowo na cały zakres zamówienia opcjonalnego, 3) wykonanie zamówienia opcyjnego 
musi odbyć się w terminie realizacji zamówienia podstawowego, o którym mowa w §2 Umowy, 
4) w zakresie odbioru dostawy i montażu stosuje się odpowiednio postanowienia §5 Umowy. 
3. W zakresie zamówienia opcjonalnego, o którym mowa w ust. 1, Wykonawca zobowiązany 
jest do realizacji zamówienia opcjonalnego na podstawie pisemnego oświadczenia 
Zamawiającego o skorzystaniu z prawa opcji, które Zamawiający przekażę Wykonawcy nie 
później niż w ciągu 5 dni roboczych od dnia podpisania Umowy. 4. W ramach realizacji 
zakresu opcyjnego zamówienia, Wykonawca zobowiązany jest do realizacji dostaw oraz 
montażu w sposób i zakresie tożsamym jak ustawiony dla zakresu podstawowego 
zamówienia. 5. Zamówienia opcjonalne nie stanowi zobowiązania Zamawiającego do jego 
udzielania, jak również nie stanowi podstawy do dochodzenia przez Wykonawcę roszczeń 
odszkodowawczych z tytułu nie zaktualizowania ich realizacji przez Wykonawcę. 
Oświadczenie woli Zamawiającego o realizacji bądź zaniechaniu zamówienia opcjonalnego 
jest wyłącznym i jednostronnym uprawnieniem Zamawiającego. 6. W przypadku skorzystania 
przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawcy przysługuje wynagrodzenia za wykonane 
dostawy i montaż na podstawie umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Żary
Subdivision pays (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 23 Semaines

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché, Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
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Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby wykonawca w okresie ostatnich 
trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia jego działalności 
jest krótszy - w tym okresie, wykonał z należytą starannością co najmniej jedną dostawę z 
montażem (również będącą częścią większej inwestycji – zamówienia) fabrycznie nowej 
rozrywarki do worków o minimalnej wydajności min. 10 Mg/h o wartości rozrywarki do worków 
nie mniejszej niż 1.600.000,00 zł netto.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Wybór oferty najkorzystniejszej w ramach część I i części II zamówienia 
zostanie dokonany na podstawie kryterium: „Cena” – 100% / 100 pkt 2. Na potrzeby kryterium 
„Cena” uwzględniona zostanie cena łączna oferty brutto za realizację całego zakresu 
zamówienia, wg następujących zasad: 1) zamawiający stosować będzie ocenę punktową (100 
pkt); 2) oferty zostaną ocenione z wykorzystaniem wzoru. 3. Punkty zostaną przyznane 
poprzez zaokrąglenie liczb do części setnych. 4. Za ofertę ocenioną jako najkorzystniejsza 
zostanie uznana oferta, która uzyska najwyższą ilość punktów w ramach kryterium „Cena”
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/zzo_marszow

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/zzo_marszow
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 13/10/2025 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 13/10/2025 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

https://platformazakupowa.pl/pn/zzo_marszow
https://platformazakupowa.pl/pn/zzo_marszow
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Enchère électronique: non

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Zgodnie z Rozdziałem XXI 
SWZ.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Łużyckie Centrum 
Recyklingu Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Łużyckie Centrum Recyklingu Spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Łużyckie Centrum Recyklingu Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Numéro d’enregistrement: 9282010639
Département: Dział Zamówień Publicznych
Adresse postale: Marszów 50A
Ville: Żary
Code postal: 68-200
Subdivision pays (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Pays: Pologne
Point de contact: Dział Zamówień Publicznych
Adresse électronique: zamowienia.publiczne@marszow.pl
Téléphone: +48 726201106
Adresse internet: www.marszow.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/zzo_marszow
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/zzo_marszow
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 (22) 458 78 01
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union

mailto:zamowienia.publiczne@marszow.pl
http://www.marszow.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/zzo_marszow
https://platformazakupowa.pl/pn/zzo_marszow
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: e80eb2a2-1861-4c50-a061-3034f77cfdb7  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 03/09/2025 11:08:32 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 576236-2025
Numéro de publication au JO S: 169/2025
Date de publication: 04/09/2025

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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